
B1.12 Ir al teatro 

☐ Habla sobre lo que viste en el teatro
☐ Conoce a los actores y poetas más importantes de tu país anfitrión
☐ Planear una noche para asistir a un evento cultural

 

La puesta en escena (Scenografia) Ser un éxito (Odnieść sukces)

El telón (Kurtyna) La plaza de toros (Arena byków)

El escenario (Scena) La orquesta (Orkiestra)

La obra de teatro (Sztuka teatralna) El director de orquesta (Dyrygent)

El espectáculo (Przedstawienie) El compositor (Kompozytor)

El público (Publiczność) El grupo musical (Zespół muzyczny)

El espectador (Widz) La letra de una canción (Tekst piosenki)

La fila de un teatro (Rząd w teatrze) Tocar la música en vivo (Grać muzykę na żywo)

El asiento (Miejsce (siedzenie)) El pianista (Pianista)

El intermedio (Przerwa) El guitarrista (Gitarzysta)

Hacer cola (Stać w kolejce) El violinista (Skrzypek)

Ir de estreno (Iść na premierę) El organista (Organista)

1. Gramatyka: Inne użycia czasu przyszłego 
Czasu przyszłego nie używa się tylko do mówienia o przyszłości
chronologicznej, ale także do interpretowania sytuacji teraźniejszej,
wyrażania przypuszczeń, prawdopodobieństwa, wątpliwości lub subiektywnej
oceny.

1. Futuro simple ⭢  infinitivo + desinencias: -é, -ás, -á, -emos, -éis, án.

¿Qué indica? Ejemplo

Probabilidad
(Prawdopodobieństwo)

El público estará haciendo cola para entrar al teatro. (Publiczność pewnie
będzie stała w kolejce, żeby wejść do teatru.)

Suposición o conjetura
(Przypuszczenie lub domysł)

La puesta en escena será muy innovadora, pero el escenario es
sencillo. (Inscenizacja będzie zapewne bardzo nowatorska, ale scenografia jest
prosta.)

Duda (Wątpliwość)
No sé quién dirigirá la orquesta esta noche. (Nie wiem, kto będzie
dyrygował orkiestrą dziś wieczorem.)

Exclamación (Wykrzyknienie)
¡Cómo aplaudirá el público al final del espectáculo! (Jakże publiczność
będzie klaskać na końcu spektaklu!)
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1. A esta hora el público ________________________________ haciendo cola en la puerta de la plaza de
toros.

a.   estará  b.   va a estar  c.   estará de  d.   está
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2. El nuevo espectáculo ________________________________ un éxito, con tanta publicidad en la radio y en
la tele.

a.   sería  b.   será  c.   va a ser  d.   es

Wybierz poprawne zdanie w każdej grupie. 

1.  No sé quién dirigirá a la orquesta esta noche.
 No sé quién dirigirá la orquesta esta noche.
 No sé quién va dirigir la orquesta esta noche.

2.  El público estará hace cola para entrar.
 El público estará haciendo cola para entrar.
 El público está haciendo cola para entrar.

1. No sé quién dirigirá la orquesta esta noche. 2. El público estará haciendo cola para entrar.

Przepisz zwroty 

1. Creo que ya hay mucha gente delante del teatro.
_______________________________________________

2. Estoy casi seguro de que Marta está ensayando ahora mismo.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. hacer cola 1. Dar palmadas para mostrar aprobación; cómo aplaudirá el público al final.

b. la puesta en escena 2. Tela grande que se sube o baja al inicio o al final del espectáculo.

c. el telón 3. Cómo se organiza visualmente la obra; la puesta en escena será original.

d. el director de
orquesta

4. Persona que dirige a los músicos; no sé quién dirigirá esta noche.

e. aplaudir
5. Esperar en fila para entrar; el público estará haciendo cola antes del
estreno.

a-5 b-3 c-2 d-4 e-1

2. Recenzja kulturalna: premiera w Teatrze Głównym (Audio dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: antención, público, intermedio, puesta en escena, orquesta,
será un éxito, escenario, telón

Anoche fui al estreno de una obra en el Teatro Principal. La ______________________ era sobria, pero
el ______________________ se aprovechó muy bien con las luces y un ______________________ que
marcaba los cambios de ambiente. Antes de entrar, el ______________________ hacía cola en la
puerta principal; con el móvil fue fácil encontrar el asiento. Tras el ______________________ , la obra
ganó ritmo y el final fue muy aplaudido. Diría que ______________________ en las próximas semanas,
porque el teatro estaba casi lleno y se notaba mucha expectación.

La función incluía música en vivo: una ______________________ pequeña, dirigida por un joven
director, acompañaba varias escenas. El compositor había escrito piezas breves y, en un
momento, sonó una canción con una letra sencilla que conectaba bien con la historia. En mi
opinión, lo más destacable fue el trabajo del elenco: no es necesario conocer a todos los actores
para disfrutarla. Si quieres planear una noche cultural, conviene comprar las entradas con
______________________ ; a este ritmo, no será fácil conseguirlas el mismo día.

Wczoraj wieczorem byłem na premierze przedstawienia w Teatrze Głównym. Scenografia była oszczędna, ale scenę
dobrze wykorzystano światłem i kotarą, która zaznaczała zmiany nastroju. Przed wejściem publiczność stała w kolejce
przy głównych drzwiach; z telefonem było łatwo znaleźć miejsce. Po przerwie spektakl nabrał tempa, a finał został
głośno oklaskany. Powiedziałbym, że będzie to sukces w nadchodzących tygodniach, ponieważ teatr był prawie pełny i
dało się wyczuć duże oczekiwanie.

Przedstawienie obejmowało muzykę na żywo: mała orkiestra, prowadzona przez młodego dyrygenta, towarzyszyła
kilku scenom. Kompozytor napisał krótkie utwory i w pewnym momencie zabrzmiała piosenka z prostym tekstem,
która dobrze łączyła się z historią. Moim zdaniem najbardziej godna uwagi była praca obsady: nie trzeba znać
wszystkich aktorów, żeby się nią cieszyć. Jeśli chcesz zaplanować wieczór kulturalny, warto kupić bilety z
wyprzedzeniem; przy takim zainteresowaniu nie będzie łatwo zdobyć je tego samego dnia.

1. ¿Qué elementos de la función destaca la reseña y por qué crees que causaron buena impresión?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Consiguieron entradas en una zona cercana al escenario. ☐ ☐
Durante el descanso, casi nadie del público estaba contento con la obra. ☐ ☐
Era un musical con canciones en vivo durante toda la función. ☐ ☐

Przykładowe odpowiedzi:

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Comprando entradas para un estreno 

Lucía (taquilla): Hola, ¿para qué función quieres entradas? Hoy es el estreno de «La vida es sueño» en el
Teatro de la Comedia.  
(Cześć, na które przedstawienie chcesz bilety? Dziś jest premiera „La vida es sueño” w Teatrze
Komedii.)

Javier (cliente): 1._______________________________________________________________________________ 

Lucía (taquilla): Te puedo ofrecer fila 6, asientos 9 y 11, justo en el pasillo. Se ve muy bien el escenario y
también el telón cuando sube y baja.  
(Mogę zaproponować rząd 6, miejsca 9 i 11, dokładnie przy przejściu. Widać bardzo dobrze scenę i też
kurtynę, kiedy się podnosi i opuszcza.)

Javier (cliente): 2._______________________________________________________________________________ 

Lucía (taquilla): Es bastante moderna, con música en vivo en algunas escenas. Está lleno: el público tiene
muchas ganas y parece que el espectáculo está siendo un éxito.  
(Jest dość nowoczesna, z muzyką na żywo w niektórych scenach. Sala jest pełna: publiczność jest
bardzo podekscytowana i wygląda na to, że spektakl odnosi sukces.)

Javier (cliente): 3._______________________________________________________________________________ 

 

b. Planificando una salida cultural 

María (amiga): 4._______________________________________________________________________________ 

Diego (amigo): No lo sabía. Me interesa ver la puesta en escena de Ana, la crítica dijo que su
interpretación es muy íntima.  
(Nie wiedziałem. Chciałbym zobaczyć inscenizację Any, recenzja mówiła, że jej interpretacja jest bardzo
intymna.)

María (amiga): 5._______________________________________________________________________________ 

Diego (amigo): De acuerdo. ¿Quedamos antes en la plaza del callao para tomar algo y así entramos
cuando suba el telón?  
(Zgoda. Spotkamy się najpierw na placu Callao, żeby coś wypić i wtedy wejdziemy, kiedy kurtyna pójdzie
w górę?)

María (amiga): 6._______________________________________________________________________________ 

Diego (amigo): Genial. Entonces quedamos a las 19:30; por cierto, ¿crees que la obra será un éxito?  
(Super. W takim razie spotykamy się o 19:30; a tak przy okazji, czy myślisz, że sztuka będzie sukcesem?)
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1. Perfecto, dos entradas para hoy. He estado haciendo cola un buen rato y no quiero quedarme atrás; si puede ser, una
buena fila pero que no sea carísima. 2. El pasillo me viene genial, así salgo rápido en el intermedio. ¿La puesta en escena es
clásica o más moderna? 3. Vale, me las quedo. ¿Me las puedes imprimir y mandarme el recibo al correo, por favor? 4. ¿Has
visto quiénes actúan esta noche? Viene Ana Beltrán como protagonista y el director de orquesta es Pablo Soler. 5. Entonces
mejor comprar en la fila central, asiento 12 y 13, para tener buena visibilidad. Además, así oímos la orquesta mejor si tocan
la música en vivo. 6. Perfecto. Yo me encargo de reservar las entradas y avisar a Luis, que quiere sentarse en la fila de
detrás porque prefiere salir al pasillo.

5. WhatsApp 

Hola, Laura ��

¿Te apetece ir al teatro este viernes? He visto que ponen una obra de teatro nueva y dicen que
la puesta en escena está muy bien. Yo podría llegar sobre las 19:30, pero seguro que habrá que
hacer cola para entrar. ¿Prefieres que compremos las entradas en la web o en taquilla? Y otra
cosa: ¿tú ya has ido a ese teatro alguna vez? Nunca he ido.

Un abrazo,
Marta

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Me apetece, pero tendré que... / No podré porque... / Si quieres, puedo
encargarme de... y así no hacemos tanta cola. / Será mejor quedar a las... cerca de... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Tocar (dotykać)

Futuro simple

Aplaudir (klaskać)

Futuro simple

yo tocaré aplaudiré

tú tocarás aplaudirás

él/ella/usted tocará aplaudirá

nosotros/nosotras tocaremos aplaudiremos

vosotros/vosotras tocaréis aplaudiréis

ellos/ellas/ustedes tocarán aplaudirán
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